
Technikai támogatás
Ha technikai segítségre van szüksége, kérjük, látogasson el hivatalos támogatási oldalunkra, és vegye fel a kapcsolatot támogatási csapatunkkal, mielőtt visszaküldené a 
termékeket: https://support.reolink.com.
Technische Unterstützung
Ha technikai segítségre van szüksége, kérjük, látogasson el hivatalos támogatási weboldalunkra, és vegye fel a kapcsolatot támogatási csapatunkkal, mielőtt visszaküldené a termékeket
visszaküldése előtt vegye fel a kapcsolatot ügyfélszolgálati csapatunkkal: https://support.reolink.com.
Technikai támogatás
Ha segítségre van szüksége, kérjük, vegye fel a kapcsolatot a Reolinkkel, mielőtt visszaküldené a terméket. A legtöbb kérdésre választ kaphat online ügyfélszolgálatunkon a 
https://support.reolink.com címen.
Műszaki támogatás
Ha technikai segítségre van szüksége, látogasson el hivatalos ügyfélszolgálati weboldalunkra, és vegye fel a kapcsolatot ügyfélszolgálati csapatunkkal, mielőtt visszaküldené a 
termékeket: https://support. reolink.com.
Soporte técnico
Ha bármilyen technikai segítségre van szüksége, kérjük, keresse fel hivatalos támogatási oldalunkat, és vegye fel a kapcsolatot támogatási csapatunkkal, mielőtt visszaküldené a
https://support.reolink.com.
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Kamera Rögzítőfurat-
sablon

1 m-es 
Ethernet-kábel

Vízálló fedél Csavarok csomagja Megfigyelési tábla Használati 
utasítás
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 kamera bemutatása
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infravörös fény 

Beépített 

mikrofon 

Lencse 
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microSD kártyahely Reset 
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másodpercig, hogy az eszközt 
gyári beállításokra állítsa vissza.
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Tápegység

Útválas
ztó

Ethernet kábel

Csatlakozási ábra A kamera beállítása
A kamera használata előtt csatlakoztassa a kamerát
az alábbi utasítások szerint, hogy befejezze az első beállítást.
1. Csatlakoztassa a kamerát egy Reolink NVR-hez (nem 
tartozék) egy Ethernet-kábellel.
2. Csatlakoztassa az NVR-t a routeréhez, majd kapcsolja be 
az NVR-t.

MEGJEGYZÉS: A kamerát 12 V-os egyenáramú 
adapterrel vagy PoE-tápláló eszközzel, például PoE-
injektorral, PoE-kapcsolóval vagy Reolink NVR-rel (nem 
tartozék) kell táplálni.

Ethernet kábel
* A kamerát PoE kapcsolóhoz vagy PoE injektorhoz is csatlakoztathatja.

Töltse le és indítsa el a Reolink alkalmazást vagy kliens szoftvert, majd kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat az első beállítások elvégzéséhez.

• Okostelefonon

Olvassa be a kódot a Reolink alkalmazás letöltéséhez.

• PC-n

A Reolink Client letöltési elérhetősége: Lépjen a https://reolink.com > Support > 
App & Client oldalra.

MEGJEGYZÉS: Ha a PoE kamerát egy Reolink PoE NVR-hez csatlakoztatja, kérjük, állítsa be a kamerát az NVR felületén keresztül.

Kamera 

Reolink NVR *

https://reolink.com/
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 -kamera felszerelése

Telepítési tippek Szerelje fel a kamerát a falra

• Ne irányítsa a kamerát fényforrások felé.
• Ne irányítsa a kamerát üvegablak felé. Ellenkező esetben az infravörös LED-ek, a környezeti fény vagy az állapotjelző fények által okozott ablak 
tükröződés miatt romolhat a képminőség.
• Ne helyezze a kamerát árnyékos helyre, és ne irányítsa
jól megvilágított terület felé. Ellenkező esetben a kép minősége romolhat. A legjobb képminőség érdekében a kamera és a felvett tárgy 
megvilágítási viszonyainak azonosnak kell lenniük.
• Győződjön meg arról, hogy a tápcsatlakozók nem kerülnek közvetlen 
víz- vagy nedvességhatás alá, és nem takarja el őket szennyeződés 
vagy más anyag.
• A vízálló kamera esőben és hóban is megfelelően működik. Ez azonban nem jelenti azt, hogy a kamera víz alatt is működik.
• Ne szerelje fel a kamerát olyan helyre, ahol eső és hó közvetlenül érheti a lencsét.

1. Fúrjon lyukakat a szerelési sablonon jelzett módon. A 
tartót a mellékelt hosszú csavarokkal rögzítse.

MEGJEGYZÉS: Szükség esetén használja a mellékelt gipszkarton 
rögzítőket.

2 1
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1

A kamera felszerelése a mennyezetre

2. Igazítsa a kamerát a konzol hornyához. A mellékelt 
rövid csavarokkal rögzítse a kamerát.

MEGJEGYZÉS: A kamera látószögének beállításához 
a Reolink alkalmazás vagy kliens segítségével távolról 
elforgathatja és döntheti a kamerát.

1. Fúrjon lyukakat a szerelési sablonon jelzett helyeken. A tartót a 
mellékelt hosszú csavarokkal rögzítse.

MEGJEGYZÉS: Szükség esetén használja a mellékelt gipszkarton rögzítőket.

2

1

3

2



11 angol angol 12

2. Igazítsa a kamerát a konzol hornyához. A kamerát a 
mellékelt rövid csavarokkal rögzítse.

MEGJEGYZÉS: A kamera látószögének beállításához a 
Reolink alkalmazás vagy kliens segítségével távolról 
elforgathatja és döntheti a kamerát.

Hibaelhárítás

A kamera nem kapcsol be

Ha a kamera nem kapcsol be, próbálja meg a következő 
megoldásokat:

• Győződjön meg arról, hogy a kamera megfelelően van-e 
bekapcsolva. A PoE kamerát PoE kapcsolóval/injektorral,
egy Reolink NVR-rel vagy egy 12 V-os hálózati adapterrel kell táplálni.
• Ha a kamera a fent felsorolt PoE eszközök egyikéhez van 
csatlakoztatva, csatlakoztassa egy másik PoE porthoz, és próbálja 
meg újra.
• Próbálja meg újra egy másik Ethernet-kábellel.

Ha a probléma nem oldódik meg, vegye fel a kapcsolatot a Reolink 
ügyfélszolgálatával.

A kép nem éles

Ha a kamera képe nem éles, próbálkozzon a következő 
megoldásokkal
megoldásokat:

• Ellenőrizze, hogy nincs-e szennyeződés, por vagy pókháló a kamera 
lencséjén.

• A fényviszonyok nagyban befolyásolják a képminőséget.
• Frissítse a kamera firmware-jét a legújabb verzióra.
• Állítsa vissza a kamerát a gyári beállításokra, és ellenőrizze újra.

Ha a probléma nem oldódik meg, vegye fel a kapcsolatot a Reolink 
ügyfélszolgálatával.

2

1

3
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Műszaki adatok

Hardveres jellemzők
Általáno

s

3. Ne használja a készüléket olyan környezetben, ahol a javasolt páratartalom-tartományt túllépik.
4. Ne próbálja meg saját kezűleg szétszerelni, javítani vagy módosítani a készüléket.
5. A készülék használata során mindig tartsa be a helyi biztonsági törvényeket és előírásokat.
6. A készülék kis alkatrészeket, kis műanyag elemeket és egyéb apró alkatrészeket tartalmaz (vagy tartalmaz), amelyek fulladásveszélyt jelenthetnek. Tartsa a 
készüléket és tartozékait gyermekektől elzárva. Ha apró alkatrészeket nyeltek le, azonnal forduljon orvoshoz.

Infravörös éjjellátó: Akár 30 méter (100 láb) Nappali/éjszakai 
mód: Automatikus átkapcsolás
Látómező: vízszintes 104°-38°; függőleges: 60°-21

Fontos biztonsági utasítások

Méretek: 228*147*110 mm Súly: 1,21 kg
Üzemi hőmérséklet: -10 °C~+55 °C (14 °F~131 °F) Üzemi 
páratartalom: 10%~90%
Védettség: IP65

7. A készülék olyan kábeleket vagy vezetékeket tartalmaz (vagy tartalmaz), amelyek fulladásveszélyt jelenthetnek. Tartsa a készüléket és tartozékait 
gyermekektől elzárva.
8. A termék nem tartalmaz segítő funkciókat. A fogyatékkal élő ügyfelek a hozzáférhetőség érdekében használhatnak segítő funkciókkal rendelkező 
eszközöket, például szöveg-beszéd eszközökkel ellátott számítógépeket vagy okostelefonokat. Látás- vagy mozgáskorlátozott személyek esetében a 
telepítéshez szakember segítségére lehet szükség. A telepítés után a termék teljes mértékben az alkalmazáson keresztül vezérelhető.

Kérjük, olvassa el figyelmesen az utasításokat, mielőtt a készüléket használná.

Fontos biztonsági utasítások
Kérjük, olvassa el figyelmesen az utasításokat, mielőtt a készüléket használná.
1. Csak a Reolink által ajánlott azonos vagy azzal egyenértékű típusú tartozékokkal cserélje ki.
2. Ne használja a készüléket az ajánlott hőmérsékleti tartományt meghaladó környezetben.

Jogi nyilatkozat 
A vonatkozó törvények által megengedett legnagyobb mértékben ez a dokumentum és a leírt termék, annak hardvere, szoftvere, firmware-je és 
szolgáltatásai „adott állapotban” és „rendelkezésre álló állapotban” kerülnek szállításra, minden hibával és bármiféle garancia nélkül. A Reolink kizár 
minden kifejezett vagy vélelmezett garanciát, beleértve, de nem kizárólagosan, az értékesíthetőségre, a kielégítő minőségre, az adott célra való 
alkalmasságra, a pontosságra és a harmadik felek jogainak megsértésére vonatkozó garanciákat. A Reolink, igazgatói, tisztségviselői, alkalmazottai vagy 
ügynökei semmilyen esetben sem vállalnak felelősséget.
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Önnek semmilyen különleges, következményes, véletlen vagy közvetett kárért, beleértve, de nem kizárólagosan az üzleti nyereség 
elvesztéséből, üzleti tevékenység megszakításából, vagy adat- vagy dokumentumvesztésből eredő károkat, amelyek a termék használatával 
kapcsolatosak, még akkor sem, ha a Reolinkot tájékoztatták az ilyen károk lehetőségéről.

A vonatkozó törvények által megengedett mértékben a Reolink termékek és szolgáltatások használata kizárólag az Ön kockázatára történik, és Ön 
vállalja az internet-hozzáféréssel kapcsolatos összes kockázatot. A Reolink nem vállal felelősséget a rendellenes működésért, az adatvédelmi 
szivárgásért vagy más károkért, amelyek kibertámadások, hackertámadások, vírusellenőrzések vagy más internetes biztonsági kockázatok 
eredményeként keletkeznek. A Reolink azonban szükség esetén időben technikai támogatást nyújt.

A termékre vonatkozó törvények és előírások joghatóságonként eltérőek. A termék használata előtt kérjük, ellenőrizze az Ön joghatóságában 
érvényes összes vonatkozó törvényt és előírást, hogy biztosan megfeleljen a hatályos törvényeknek és előírásoknak. A termék használata során be 
kell tartania a vonatkozó helyi törvényeket és előírásokat. A Reolink nem vállal felelősséget semmilyen illegális vagy nem megfelelő használatért és 
annak következményeiért. A Reolink nem vállal felelősséget abban az esetben, ha ezt a terméket illegális célokra használják, például harmadik felek 
jogainak megsértésére, orvosi kezelésre, biztonsági berendezésekhez, vagy más olyan helyzetekben, ahol a termék meghibásodása halálhoz vagy 
személyi sérüléshez vezethet, valamint tömegpusztító fegyverekhez, kémiai és biológiai fegyverekhez, nukleáris robbanáshoz, bármilyen nem 
biztonságos nukleáris energia felhasználáshoz vagy emberiség elleni célokra. Amennyiben ez a kézikönyv és az alkalmazandó jogszabályok között 
ellentmondás merül fel, az utóbbi az irányadó.

 -megfelelőségi nyilatkozat

EGYSZERŰSÍTETT EU-S ÉS BRIT MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

A REOLINK INNOVATION LIMITED kijelenti, hogy a berendezés [lásd a használati utasítás borítóját] megfelel a 2014/30/EU irányelvnek.Az EU és az 
Egyesült Királyság megfelelőségi nyilatkozatának teljes szövege a következő internetcímen érhető el: https://support.reolink.com/hc/en-
us/articles/36788378727065/

A REOLINK INNOVATION LIMITED kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2023. évi termékbiztonsági és távközlési infrastruktúra (a kapcsolódó termékekre 
vonatkozó biztonsági követelmények) rendeletnek. A megfelelőségi nyilatkozat a következő weboldalon található: https://reolink.com/product-
compliance/

A termék megfelelő ártalmatlanítása

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt az EU-ban ártalmatlanítani. Az ellenőrizetlen 
hulladékártalmatlanításból eredő, környezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges káros hatások elkerülése érdekében felelősségteljesen 
újrahasznosítsa a terméket, elősegítve az

https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
https://reolink.com/product-compliance/
https://reolink.com/product-compliance/
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az anyagi erőforrások fenntartható újrahasznosítását. A használt készülék visszaküldéséhez kérjük, használja a visszaküldési és begyűjtési 
rendszereket, vagy vegye fel a kapcsolatot a termék vásárlásának helyével. Ők környezetbarát újrahasznosításra tudják átvenni ezt a terméket.

Korlátozott jótállás
A termékre 2 év korlátozott jótállás vonatkozik, amely csak akkor érvényes, ha a terméket a Reolink hivatalos áruházában vagy a Reolink hivatalos
forgalmazótól vásárolta. További információ: https://reolink.com/warranty-and-return/.

MEGJEGYZÉS: Reméljük, hogy elégedett lesz az új termékkel. Ha azonban nem elégedett a termékkel, és vissza kívánja adni, akkor azt javasoljuk
javasoljuk, hogy állítsa vissza a fényképezőgépet a gyári alapbeállításokra, és 
vegye ki a behelyezett SD-kártyát, mielőtt visszaküldi.

Feltételek és adatvédelem
A termék használata a reolink.com weboldalon található Szolgáltatási feltételek és Adatvédelmi irányelvek elfogadásához kötött.

Szolgáltatási feltételek
A Reolink termékbe beépített Termékszoftver használatával Ön elfogadja a Reolink és Ön közötti felhasználási feltételeket

További információ: https://reolink.com/terms-conditions/

Műszaki támogatás
Ha technikai segítségre van szüksége, kérjük, látogasson el hivatalos támogatási oldalunkra, és vegye fel a kapcsolatot ügyfélszolgálatunkkal, 
mielőtt visszaküldené a termékeket:
https://support.reolink.com.

Védjegyek elismerése
A „Reolink” és a Reolink egyéb védjegyei és logói a Reolink tulajdonát képezik. Az egyéb említett védjegyek és logók a megfelelő tulajdonosok 
tulajdonát képezik.

https://reolink.com/warranty-and-return/
https://reolink.com/terms-conditions/
https://support.reolink.com/

